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Magyarország felséges királya 
Az orosz czárt Kremsierbe várja. 
Dísz-századok fel-alá vonulnak, 
Örömére két felséges urnák.

Súgnak-búgnak a katonák: „meglásd, 
Megölelik, megcsókolják egymást.“
S mig összeér a királyok szája 
A két nemzet gondol egyet rája.

Kárpátoknak őrző ormain túl,
Óvakodva egy csapat megindul.
Mire a sas meglátja a medvét,
Tenger a had s nincs, ki tőle megvéd.

S jut a nemzet védő fegyverére,
Meleg vér a hideg csókok bére.
Ingó trónon két hatalmas válj a.
Hogy ki hágjon a másik nyakára.

Magyarország lelkes, nemes népe 
Francziáknak megy vígan elébe, 
Viszi őket a hazába széjjel 
Mulatásba forr a nap az éjjel.

Csók, ölelés egyremásra járja,
Köny kúszik a rebegö pillára.
S mig ömlik a testvéri kedv álja: 
Két király csak gondol egyet rája.

Boldog álom száll alá szemünkre,
Észak hideg csillaga letűnve.
Koronáját tartva a kezében,
Jön a nagy ur békét kérni szépen.

Hegyen völgyön lakodalom járja,
Jön magyarhon győzelmes királya.
Az a rég várt igazi csók csattan:
Hej, minálunk senki sincs vigabban.

Sz-v írV—a.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK 1
Egéaz évre........................6 irt kr.
Negyedévre........................ l .60 .
Egy hóra............................ — . 60 .

HIRDETÉSEKET FELVESZ!
Szerkesztőség és kiadóhivatal : a kiadóhivatal és Surányi János könyvnyomdaintézete

Ká.rmellta-tér 3. az. E^es szám ára 12 kr'
Megjelenik minden vasárnap.
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Fotográfiák a kongresszusról.
í. A nyíregyházai Demosthenes.

Mikor a vidéki szerkesztők javában gyülekeztek
kezdett feltűnnia Hungáriában, egyszerre egy újság 

itt is, ott is a kezekben: az „Ébredjünk". Néztük 
a szerkesztői aláirást s találtuk szóról-szóra c sorokat:

MIK ECZ JÓZSEF 
DEM« >STHEXES 

felelős szerkesztő és tulajdonos.

Tetőtől-talpig magyarban előállott ekkor egy nagysza- 
kálu kis bácsi s a fenti jóhangzásu név tulajdonosá­
nak vallotta magát. — „Talán lesz is még nálam egy 
névjegy" — szól minden bemutatásnál s kihúz zsebé­
ből mindannyiszor két marokra valót. A névjegy kéz- 
ről-kézre jár, osztatlan tetszéssel találkozik mindenütt 
s lassankint mindenki bemutatkozik, hogy névjegyet 
kapjon. Hatalmasan márványozott és virágozott papi­
rosról e sorok mosolyognak le:

clUikec; c)oi»<'j

íré. a t .Pbreiljünk- n> irtg.'Iiá/ai anti.emita radikális or,iá- 
"Os hetilap felel - szerkesztője é> kiadótulajdonosa, az országos 
keresztény önsegély- és fogyaszto-.zövetkezet nyíregyházi húk- 

jának igazgatója

Nyíregyházán.

„A vidéki hírlapírók országos-gyűlése holnap veszi kezdetét.
Innen egy egész ármadia fogja képviselni az irodalmat!?
Ott lesz mint vezér, a Tirimokus. Ez csak egyszerű tollke­

reskedő. Néhány év éta azon zsidók bírják haszonbérbe tollatt. — 
akik öt egykor, mint „bérest elcsaptak".

Azután ott lesz Jóba Elek a felpofozott nyomdász a „Für­
géid alesz" szerkesztője, 1« zsidó inasával és Dr. Ferdlicska Kál­
mánnál.

Ott lesz továbbá ifj. Maurer Károly 77 rétit köpenyegü szer­
kesztő segédeivel, a felesége színes plajbász és a nagy ollóval. 
Bergstein Lajos szerszám fa-kereskedővel és Deutsch Átlóit nem­
zeti iparos Íróval, ki ügyességét az által tüntette ki. hogy taní­
tóból suszter, suszterből terménykereskedő lett: ha az öreg Abra- 
háui táti még soká elfelejtkezik r-lla: Buxbaum a megmondhatója 
milehet még belőle? !

Végül jön az „Ébredjünk“ szerkesztősége képviseletében 
„Árvacsalán“ : egyik kezében a Talpaskecske egy tavaji torzsán 
rágódva: másik kezében Maudris egy ócska maiicseszter nadrág 
czégérrel.

A nemzet többi napszámosai az Írnokok és napdijjasok. akik 
haj kénytelen kelletlen, ex offitió foglalkoznak az irodalommal: 
itthon maradnak.

Itthon marad továbbá Gróf Vav Sándor Sarolta a „költő“ 
is. varja inig azzá lesz amivé szeretne lenni !

Várja, várja, de hiába vár ő.
Tenger-szemből torony sohse nő."

A zsidókról nem a legkedvezőbben nyilatkozik, 
ugv, liogv nem is merjük itt közölni idevágó czikkeit.

A kongresszusra 10 pontos indítványt dolgozott 
ki, de hát az irigység mind a 10 pontot megbuktatta.

Késő este van, mikor az „Ébredjünk“ utóbbi szá­
mát betűzöm, lehetetlen hogy e munka közt meg ne 
fogamzzék bennem a vágy, hogy „Aludjunk!“

Dixi et salvavi . . .

Teljes ezimíi kollegánk élet- és jellemrajza benn 
foglaltatik az „Ébredjünk“ egyetlen számában. <> ki­
válóan tiszted az oroszlánokat, tigriseket s mivel ezek 
imponálnak neki, vzikkeiben nagy betűvel Írja mindig; 
hasonló megtiszteltetésben részesíti a varjakat és róká­
kat. ellenben a tetveket már oly kicsinyeknek véli, 
liogv állandóan kis betűvel Írja. így a vezórezikkben:

//. Fiume Mócsingja.

„Vigyázzunk! hogy amit Oroszlánok és Tigrisek kép­
telenek voltak őseinktől elhódítani, a Rókák, Varjak és tetvek 
hatalmukban e kerítsek !“

A zsidókat liasonlókép nem respektálja s nem 
érdemesíti nagy betűre, holott már a békát is megem 
beteli véle, írván:

„Mint a Hollobol Galamb, a Békából Elefánt, úgy a zsi­
dóból nem lesz soha más, csak zsidó.“

Petőfinek kiváló tisztelője a jó üreg, mert nevét
a legnagyobb kitüntetéssel írja:

-A loya'.is kormány gyávaságában nem merte a francziakat 
jelenlétével megtisztelni, ők erre megkoszorúztak PetöfTy szobrát.“ 

Szerkesztő-kollegáiról már kevesebb loyalitással
emlékezik meg:

Mécs Zsigának az a nevezetessége, hogy ked­
ves barátja Kenedy Gézának. — Mondott vagy 25 fel­
köszöntőt ezzel a megkövesedett bekezdéssel: „Az én 
kedves barátom, Kenedy Géza — —.“ Innen tudta 
meg mindenki a valót, hogy t. i. ő Kenedy Géza ked­
ves barátja.

Egyéb ismertető jelei, hogy sportot iiz a hajával. 
Jelenleg olyan kinézésnek örvend a feje, mint ama 
Toldi Miklósé, aki az erejéről volt hires. Egyébként 
azonban fedezhető fel bizonyos különbség közte és 
Toldi közt. <) szerkeszti továbbá a „Fiúmé“-!, c jeles 
lapot, melyet soha nem láttam még.

Mindig humorosan beszél és rokonszenvesen, mert 
akadozik. Erős vidéki zsurnaliszta, vagyis olyan, aki 
érdemei között említi, hogy vidéki.

Á édi is álláspontunkat létező és nem létező ellen­
ségekkel szemben derekasan.

Védje is!
Indeficienter!

t .:.-Vv

■
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Kun László elcsuüttatása és fűzfára való felakasztatása.
Körmölte Körmöndy a .Győri Kőrroölöny“-be.

— 1885. 69-ik szám. —

• • • Koccuintsunk, kun ifjak, lUze* bort inni jó, 
t* kiáltsátok velem : éljen szép 11 il i k ó !“
< Mert kin rím az hozzá: oh he jó il dió.)
..Felharsan az éljen! villám ni az ajkon 
Csupán egy sóhajt igy: László király haljon,
Ákos volt ez ifjú. Ildikó mátkája.
Ildikóé, kinek alig akadt párja.46 
Bizony isren mondom, kutya metr a mája.)
Csókolj meg Ildikó, mert most már elmegyek, 

he holnap esteimen sátorodban leszek!44
• Mivel mint mar mondám, egyebek n legyek.)
..Elcsattant a csók és László visszaindul,
Szivében a bánat, fájdalom már nem dúl.44 
<Lévén egyszerűen a Dunán innen túl.)
..Szegény László meghalt, niegivá a mérget, 
mixereiméért ad a egy reménydús éltet.44
(Krette pediglen egy esipizt ti férgek.)
oS Ákos. a bosszuló, most vadul tort emel,
Légy hideg altalam. már megutált kebel,
Fgykor szerettelek, de hűtlen megesalál,
Ildikó imádkozz, döfésem zord halál!66 
Oh. kegyetlen valál Körmöncz Körmöndy Pál,
Ily rém teljes halál Kun Lászlót lepipál,
Halál valál, csatái adál. kapál, ragály 
Canis mater, milyen fúz-slpot faragál !46)

A kereskedelmi iskola ellen.
Tisztelt laptársunk gombája.

Az már még sem járja, amit a kereskedelmi is­
kolával akarnak elkövetni. A , Győri Közlöny “-ben 
ugyanis Vas Borona ezeket írja:

„A heti órák száma legalább hétre van kiszabva. . . Esze­
rint a három évi tanfolyamban a licG órák száma összesen huszon­
egy lesz."

Mi azt hisszük, hogy a heti órák összege vagy 
15 évben is 7 marad, egység:leg véve a hetet, vagy pe­
dig 3 évben összesen 7 -+- 52 -+• 3 = 1092 lesz. Itt 
tehát vagy óra-sikkasztásról, vagy az év heteinek 
jogtalan megkevésbitésérűl van szó. Mint a kettő ellen 
tiltakozunk.

Hasznos tudnivalók
Mi a nevetséges ?

Ha a 43 éven nagyfiúmnak valaki azt mondja,
hogy:

„Ne éretlenkedjék.a

Mi a fölösleges?

Annak kijelentése, hogy: „Nálam volt a végie- 
hajtó, de biz én nem valami nagy szivesseggnl fogadtam,u

Mi a fenséges?

Pagát Pepi -o.ltlm.0i.

V;
T-*ií

mm

vtx«-:

— Megbuktam az államvizsgán. Hanem felebbe- 
zek a miniszterhez, mert ami én velem történt, az 
tiszta csalás.

— Hogy-hogy? — kérdi Zicczer Maki.
— Csak agg — felelek neki — hogy tiszta csa- 

lásaz, ha a professzor valaki tudatlanságát felhasználj« 
azért, hogy azt megkárosítsa!

Ballada.

Csára Vág, nyes! Várra
Klára S téged Vára,
Vára Péked Már a
Szomorúan jára. Végett Kár a

Éget, Ára
Bolt Néked Jára.
Holt. Véged! De pék
Volt hold, Mivel Esék,
Volt folt! Kivel Lepék
Kár! Szivei: Evék!
Már Bively*!. Mold
Mold Pék Volt,
Olt! Még Ki agyonütötte!
Bár a Ég, Holt !**)
Vára Lég,
Ára Ég Huj!
Már a Kék! Bújj!
Fára Rossz szú üj
Vára, Hosszú Ujj
Mágnes Bosszú!! Int
Ágnes, Csára Kint!
Rád les, Klára Quint.

Egy költő arcza. mikor verset hoz a szerkesztő­
ségbe s ott azt mondják neki: „Nem is olyan rossz!“

») Poétikai licentia: .Bivaly“ helyett. 
**, Poétikai licentia: .Halt 1“ helyett.
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MM is jé lenne összegyölekezni. 
Valami poszkiszlit odafönn elcsenni. 
Miniét tan mégis ssai elfogna az András, 
Hadd örüljön egyszer az peiifogli pajtas.

Miniét üdvözölne melegen a jé nép! 
Ha fölseregelneni Pestre minflenhoiiiiet. 
Kívánná, hogy ottfön tanacsiozznni holtig. 
Legalatih a nagy doh szünetelne addig.

NagysafitütnemfognahKongressnsramenni? 
Csaiis ez segíthet, ha ez nem. hat semmi. 
Ah Alfred, mennenei soiau oda delnői. 
De mind attól fél. hogy ö lesz a iörelnöi.

Édes jó kollegák, hírneves jogászok,
•Jerünk mi is Pestre, amint mennek mások, 
Mondjuk ki, hogy nincsen abszenczia máiul, 
Első a jogász, a professzor jön hátul.

Tudom kend sé látott kan geresszust nászom, 
Pedig Festőn sokat mulattak ez nyáron:
Fö kéne tán menni, csinálni egy szépet, 
Mert kívánja ezt a malaczlegelészet.

Én elhatároztam, hogy othazom Pestre,
Sok jó baráthonkkal indolónk el estve, 
Todom, ki minket lát, igy kiált föl: „Jesszosz! 
Ez edj iszonyathos Kun-, Khon-, vagy Chon-

gresszosz!“

Lovagios khongresszt kell csinálni nékönk, 
Akin jelen ledjen dúsan a mi népönk. 
Ott elhatározzok a phárbojszabáljok, 
Megkhüpködjük edjmást s rehabilitáljok.

T# 'h

Oh költö-csimbókok, dicső szép testvérek, 
Mi szétszórva éljünk? Egyesüljünk kérlek. 
Lészen egyletünkből, ha lesz benne tűz, a 
Társaikat megvédő terebélyes — fűzfa.

Legnépesebb gyűlés bizony nyal az lenne, 
Melynek felhívását fohgatom eszembe, 
A Dunát kiinnák, máh pedig az jó sok: 
Ha kongreálnának az összes — adósok.
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l.J\a M
\ Aianjr.

£áö3 mac»4ám, te engem 
ipffiamjcigof.'ä, nagtjon, 

Ölecot soee moii3o3 -licitem, 
kitint cfőCvG: „aianijom“!

Jf ja, tu3o3, jcfoégem, 
(St* eveit sst-á C £ana&, 

cíöl’váflottam ám -regen 
ón a*t a5, aramgat.

A jámbor állat.
Ácsi. Szeretnék venni valami jámbor lovat, jó olcsót.
Bácsi. Vedd meg az enyimet; mikor bejöttünk, ez a Feszu- 

létnél lerogyott., nagy nehezen feltámasztottuk, de itt a hosszuhidi szt.- 
Janos-szobornál megint lerogyott. Ez már csak elég jámbor.

Tzompó Miháj és Tsörge Ádány hü nászok
találkozása.

Ádány. Megvertem a Zannynkomat, nászom.
Mi háj. Miér?
Ádány. Hát hazudott a csúnya fajzat. Ténnap, 

mikor a kocsmáid haza gyiittem, váltig azt erősitötte, 
hogy mértéktelenül ittam, pedig valami 10 mértékkel 
ittam mög!

tolakodó.
Mandelblüh oreschág igen közönséges családból szár­

mazott. Egyszer nagy társaságot hivott magához. A fele­
sége aggódott és drukkolt miatta jó előre. Észreveszi ezt a 
szemfüles kis mádi is, igy tör ki belőle az elkeseredés:

— De én nem is tudom, hogy tolakodhatott a papa 
a mi családunkba ? /

Utazás Győrött.
Az utazónak ugyanazon feladata van, mint a történet­

irónak, a tárgyilagosság és az események hü leírása., 1-ti^le­
írásaim szorosan összefüggnek a történelemmel, azétt főtö- 
rekvésem mindig az volt. hogy előadásomban a történelmi 
hűséget szigorúan kövessem. Ezen módszer követésében fó- 
mestereim voltak Pythagoras és Archimedes az ókor kitűnő 
törtéuetiréi, kiknek a „Könyvnyomtatás hatása a legújabb 
drámai irodalomban,“ — továbbá „Edison, vagy a temesvári 
villaravilágitás“ s különösen a „hazai rákászat és a salgótar­
jáni kőszénbányák, mint a magyar államvasutak tulajdona 
— czimü korszakalkotó művei tanúságot tesznek arról, hogy 
egy történetirónak mily irányt kell követnie.

' Tacitust csak mellékesen említem fel, mert mindenki 
előtt ismeretesek az ő jeles „annalesu-ei, melyekben a pó 
zsouvi 1836-i országgyűlésen megjelent követek által elfo­
gyasztott pozsonyi mákos kitti és a győri libalegelon termesz­
tett sáfrán és indigóról tétetik első ízben említés.

Ezen fontos adatok a győri körkemencze építésékor 
nagy szolgálatot tettek az építőmesternek, mert azokból az 
időjárás pontosan meghatározható volt, _ .

Különösen nagy port vert fel és a nemzetközi viszonyo­
kat egészen megváltoztatta azon kormányrendelet, melyet a 
„politikai kisdedóvodák“ felállítása és azokban „la-kanalak 
használása elrendeltetett.

Ezen rendelet folytán a világ összes kanalas tótjai bi­
zalmi feliratot intéztek a kormányhoz, megköszönve azon 
atyáskodó gondviselését, melyet a fakanálipar támogatása 
körül kifejtett.

Erre bekövetkezett a reaetio. Az ország egyéb nemze- 
ti'égbeliei politikát láttak a dologban s lázas tevékenyseggel 
rendezett népgyülésekben tiltakoztak a kormány ily mostoha 
eljárása ellen, melyet a Hajdu-Szoboszlón nagy költséggel és 
áldozatok árán felállított s már szép virágzásnak indult 
„első magyar fog-piszkáló gyár“ fennállása a legnagyobb 
mértékben veszélyeztetik. Ezen nemzetellenes közgazdászati 
politika nagy- elkeseredést szült.

Az országban mindenütt és különösen Győrött a take- 
reskedők, üvegesek népes összejöveteleiken elhatározták, hogy 
tótoktól nem vesznek több épületfát és üveget, sőt még az 
üzletükben készletben álló czikkeket is azonnal megsem­
misítik.

Városunkban a nép éjjel-nappal talpon volt * a város 
tanácsától radikális intézkedéseket követelt.

A tanács felfogva a helyzet komolyságát, elhatározta 
egy rendkívüli közgyűlés azonnali egybeliivását.

A képviselők ezúttal teljes számban jelentek meg s 
arczaikró! leolvasható volt a válságos helyzet.

Ezrei a forrongó népnek veszi körül a városházát s fe­
nyegető állást foglal el. Benn a teremben mély csend honol
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a hétről.

Szerkeszt ő k kon g r e s s z u s a is megesett min­
den nagyobb baj nélkül. Megjelent körülbelül száz 
nyíró, kik az előre felvetett terveket addig nyirbálták,
inig semmi sem maradt belőlük. Hanem az áldomás az 
kitűnő volt. Rákleves ollóval, csirke laptöltelékkel, 
sajt ó, stb.)

Kremsierben Gierst meglátogatta egy osztrák 
zsurnaliszta, ki csak azt az egy kérdést vetette föl: 
mi a szándéka általában Giersnek.

— Általában semmi, feleié Giers.
— Es különösen?
— Különösen? Az Un kidobattatása.
Es mikor kidobták, az író igv szólt: „Hiszen 

ebben nincs is semmi különös !“
*

s minden képviselő néma megadás-al sejti, hogy ma nagy 
dolgok történnek. Végre elnök megnyitja a közgyűlést s két 
óra hosszáig akadémiai felolvasást tart a „köménymag ter­
melés- s a „vizi-góthok középkori vándorlásairól." Különö­
sen mély elmeéllel s kritikával fejtegeti, hogy hány meter 
mély volt a Bűzén tó folyó ott, ahol Alavich király koporsó­
ját elsülyesztették.

Ezen köztetszéssel fogadott megnyitó beszéd kinyoma- 
tása elhatároztatván, a tiszta jövüdelem a „libalegolöegvlef* 
javára fordittatik.

A közgyűlés heves viták után következő határozatokat 
fogad el:

1. A \áros valamennyi háza tetejének, ablakainak, ven­
déglősök, kávésok és magánosok üvegpoharai, korsói és üveg­
tárgyai megvizsgálására bizottságot küld ki s amennyiben e 
fa- és üveg-tárgyakról az tűnnék ki. hogy azok Tótországból 
származnak, haladék nélkül megsemmisítendők.

2. Ugyanezen hét tagú bizottság a liptói túró, sajt, a 
huros rigók és fenyves madarak megvizsgálására oly utasí­
tással küldetik ki. hogy a városban talált ilynemű készletet 
egye meg, egyúttal minden borovicskát igyák meg.

Ily válságos idők Közepette, midőn a kitöréstől már 
minden pillanatban lehetett tartani, oly dolgok történtek, 
melyek a közfigyelmet egészen elvonták a „fakanál“ moz­
galomtól.

Az ügyvédek is kongresszuson vannak. Úgy 
vagdalóznak a §-okkai, mint az erőmű vészek a 100 
kilósokkal. Majd ha egy kissé kitornászák magukat, 
tapasztalni fogják, hogy jót tett a kis testgyakorlat. 
Egyebekben marad a régi állapot.

H1RHARANG.
— Győri krónika. —

Az országos kiáll'fáson [az okt. ö-én megnyi­
tandó ló kiállításra a győri gazdák lovai közül 10 lo­
vat jelölt ki a Bezerédj István elnöklete alatti zsűri. 
Kívánatos volna, hogy a győrmegyei szamarak közül 
is válasszanak ki tiz szép példányt. A választék dús 1

Györsziget küldöttsége tisztelgett a miniszternél, 
azaz tisztelgett volna, ha beeresztették volna, de mivel 
a miniszter épen bankettet adott, helyette Baross Gá­
bor töltött tiszta vizet a viz ellen könyörgők kupájába 
és pedig mint mondják, oly előzékenységgel, hogy attól 
megrészegedve, boldog érzelmek közt érkezének haza. 
Legyen a járásuk olyan időtöltés, melynek hasznát 
veszi a szigeti töltés!

Tanár. Mit, rr.trmo.taz I Menüi csak har.gosab-

C) C.

Tnlitn
Tanár. Mondd : 
Tanuló I magában

tíin fism T ri á t. rí s. siisls. siT

Igyanis a virágzásnak örvendő „győri sz in pártoló egy­
let“ nagyobb fellendülés tekintetéből szövetségre lépett a 
„győri gózszuny ogháióg vár-részvény társaság“-gal s magát gőz­
erőre rendezte be, hogy ily kép a kivánalmaknak gyorsan és 
mindenben megfelelhessen.

Ezen szövetkezésnek kitűnő üdvös eredménye nvomh m 
mutatkozott s nem volt nap. mely újabb megl- te-, k et r = 
hozott volna.

Egyike volt ezeknek, hogy a Ganz-gvárto. nagy Költ­
séggel beszerezte a legújabb talámányu és szabadalmazott 
szúnyogot tó-gépet, mely Ivet a színpadon természethiven lehet 
lehet utánozni a cserebogár repülését.

Sünien látogatott felolvasásokat rendezett, melyben a 
nagy közönség díjtalan belépti dijak mellett hallgathatta a 
„szerecsendió és szegfűszeg“ importálására vonatkozó s nagy 
szorgalommal összegyűjtött statisztikai adatok tudományos 
felsorolását.

Külön is tevékenységet mutathat fel az egylet az „újabb 
rendszer a palacsintasütésben“ ezimii nevezetessé vált müvé­
vel. Ezen jeles mű több kiadást ért s a tekintélyes tisztajö­
vedelem színészeink felsegélésére fordittatott.

Ezen hasznosan és tevékenyen működő egylet elhatá­
rozta, hogy emlékét szoborral örökíti meg s eczélból már 
meg is rendelte azt egy helybeli szappanosnál.

A szobor a mondabeli alvó udvart ábrázolja.
Ostor ffi.
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Garantirozott hírek.
Ernjei Károly ur, mint halljuk átveszi a „Ha­

zánk“ szerkesztését és újra filoszemita iránvt ad neki. 
Üdvözöljük jeles kollegánkat. — A városi mérnöki 
állásra eddig 17-en nyújtották be folyamodásukat. — 
Mind európai hírű szakférfiúk. — A Itábcza folyóba 
tegnap egy nagy társaság belcfult. Tudvalevőleg a 
Rábcza oly mély es sebes, hogy nem ritkán gőzhajó­
kat is összetör. Nos, tegnap egy gőzyaehtot ért rajta 
ily szerencsétlenség. — Jönnek a színészek egy hó­
nap múlva. A színhazat azonban már is nagv néptö- 
ineg állja körül esteimen, — mikor Wiedemannál 
zene van.

Eredeti levelezőlap.

Ajánljuk a finn nyelvtudósok figyelmébe.

A másik oldalon:

Magyar Gáncs 1885. tizstält Kedves tejes azs„ 
zsan netásik haragudni hogy ilalkalmatian kadam 
irásanmal dákiremte jts azan hagy ha még zsá„ 
mitára zsdkácsnet nem fagadat hátén nagyon zsá- 
ratniktejes azsanhaz ment dámivális niáirem hát 50 
van 5 faritér adum megyek, dáliálámliáis marat- 
hatnik csak azer megyek ál mart nagyon sak gyát 
medtek vanali sokat kdlnákik vasalnyi maradok tíz 
tálától Klein Szüli magyar Gáncs . .

Értelme : Czim : Pick Frigyes urnák neje részére lakik a 
kastélyban Vasmegye. Simonyiban.“ 'Belül :> _Magyar Gáncs 
1885. tisztölt kedves teins asszony, ne tessék haragudni, hogy 
ily alkalmatlankodom írásommal, de kérem teinsasszonyt, hogy 
ha még számitna rám, szakácsnőt nem fogadott, hát én nagyon 
szeretnék teinsasszonylioz menni de mivel ismerem, hat 50-ven 
ő forintért oda megyek, de helyembe is maradhatnék, csak azér 
megyek el. mert nagyon sok gyermekek vannak, sokat kell nekik 
vasalni. Maradok tisztelettel. K. Száli magyar gáncs."

Megfejté a .Guraboncziás Diák“ Finn-Ugorkásza.

1

Szerkesztői kisposta.

MAGYAR KIR. POSTA.
LEVELEZŐ-LA P.

Czim F*cik Flrigyazs úr nakná 

jár izsi ra rakik akaslil ban 

vas............... Simányiban.

2 kr.

E. K. Epen a legjobb időben érkezett. 
Még belehajtottuk. Komló*. Ne mókázzék 
komo’y dologban! I^uint. Játéknak szép. Akik 
szeretik a játékot, majd mulathatnak rajta. Ad­
juk. Károly. Hasznát vettük a figyelmezte­
tésnek. I*, if. Sint ut sunt. Majd máskor. <■. 
Segélyez?c a humor istenkéje ezy kis könyür- 
adománynval. Valaki. Véletlenül kezünkbe 
került az az afrikai utáncsligura., mit valaki E. 
arezképeül rajzolt. Szíveskedjék a rajzoló út­

fél fáradni az irodába. Határozott humoros rajzteheiség látszik a vonásokból. 
Majd tökéletesítjük néhány figurán.

... r-V-

% "W-ALSZEZR, jETETRáEIiTOZ ‘
\ első magyar gép- és tuzoltószer-gyár, harang- és érezőn tödé Budapesten. Rottenbiller-utcza 66. sz.

Legnagyobb, modern technikai alapon felszerelt belhoni gyár 
különleges készítményei: Fecskendógápek T O ^7" á. To 'o S.

(T
TI

^ tűzoltó-egyletek, városok es falusi községek reszere

Harangok és azok szabadalmazott fölszerelése, leg­
újabb szerkezetben, mindennemű kutak házi, gyári és gaz- j 
dasagi czélokra. minden czélnak megfelelő szivattyúk. X ál- | 
lalkozik tűzöl tóegyletek felszerelésére, teljes vízvezetékek, h 
gya])jumosodak, gőz- és zuhany-fürdők berendezésére, árvíz- j i 
mentesítő telepek, nyilvános közkutak felállítására magas fii* 
nyomású vízvezetékeknél es minden vizmüvi munka pontosig
teljesítésére, kedvező feltételek és teljes jótállás mellett. E I

1
Képes árjegyzékek és részletes költségtervezetek dijmenten 

bocsáttatnak rendelkezésre.

Egyedüli belhoni szivattyugyár.
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BIZTOSI
Roboranlium. IHaj- és szakálnövesztö essentia.) Tudományos alapra fektetett, sokszoros hatásra 

támaszkodó szer, fejkorpa, hajkihitllás és öszülés ellen Egyedüli hatható? szer szakáluövesztésre és 
erősítésre. Felfrissítő és éltető tulajdonságánál fogva a .roborantium“ széles körben ismert gyógyszer 
mindennemű főfájások ellen. Egy eredeti üveg ara 1.50. Próba-üveg 1. .

Kosmelikiim llajerijsitó-oloj.) Finom és szagtalan, a hajat lágygyá és hullamossa teszi. Egy 
üveggel 1.50. Próbaüv. 1 fit. . ,

Eau de llébé. Keleti széjátőszer. A testnek természetes gyengédséget, fehérséget és frisseseget köl­
csönöz, májfoltokat és szeplőt eltávolít. Ára 85 kr. ,

Bouquet du Serail de tirolieh. Zsebkendő-parfüm az elegáns világ szamára. Ára} 1.50 es 80 kr. 
Morva Kárpát-száj viz salicylsavval GO kr.
tirolieh haj- es szakállfestő szere, szőkétől sötétbarnáig fest. Ára 1 frt 20.............................
tírolieh-fele Hair Milkon Tiajtiatalitó tej, nem hajfösto, hanem a hajnak eredeti színét ismét visszaadja. Ara .. tit. 
tirolieh-féle Poudre depilatoire. Szőreltávolitó szer. ára 70 kr. 
tirolieh-féle korpaviz. gyorsan és biztosan eltávolítja a korpát, ára 1 frt. 
tirolieh-féle pomade, legjobb hajkenő pomade, ara 1 frt.
tirolieh-féle flora-poudre de riz fehcr vs rózsaszín, legfinomabb hölgypor, ara 50 kr. 
tirolieh-féle flóra-rózsa, ajak- és arcz-festésre, ara 50 kr.
Valamennyi orvosi felügyelet által biztosítva.

Használati utasítások, köszönő iratok és bizonyítványok minden szerhez mellékeltetnek.
Gyár és központi raktár: ,1 tirolieh. in Brünn.Stadthofplatz, Győri főraktár: Mehlschmiedt gyógyszerész urnái Buda­

pesti főraktár: Neruda Ferdinánd gyógyszertarában (Hatvaui-u.) és minden johirü gyógytárban.

gtT Kérjük, hogy világosan tirolieh-féle szert rendeljenek, mert csak ezekért vállalhatunk teljes garantiát!

(iiöri Lir. üzvészstítöl.

árverési hirdetmény.
A gvőri kir. ügyészség felügyelete alatt álló győri 

központi fogházban, valamint a m.-óvári kir. tiókfog­
házban letartóztatott foglyok és rabok élelmezése 1886. 
évi január hó 1-től ugyanazon évi deczember hó 31-ig 
árlejtés alá boesáttatik.

Az árlejtés a győri kir. ügyészség hivatali helyi­
ségében Győrött, 1885. szeptember hó 15-én (kedden) 
reggeli 10 órakor fog megnyittatni.

A kikiáltási ár:
egy adag főtt ételért..........................11 frt 73 kr.
56 dekagramm kenyérért.....................5 frt 60 kr.

Összesen 17 irt 33 kr.

A betegétadagok ára a kir ügyészségnél letett 
megállapító jegyzékből tudható meg.

Arlejteni kívánók a győri fogház vállalatáért 350 
frt, a m.-óvári tiókfogbázért pedig 300 frtot tartoznak 
bánatpénzül a kir. ügyészségnél letenni. Zárt ajánlatok 
csupán a győri kir. ügyészségnél és pedig 1885. évi 
szeptember 15-én reggeli 10 óráig fogadtatnak el.

A vállalati feltételek ugyanezen ügyészség iktató 
hivatalában tekinthetők meg.

Tájékozás végett megjegyeztetik, hogy a győri 
fogház évi szükséglete 20 -30000, a m.-óvári pedig 
25—28000 étaaagot tesz ki.

Győr, 1885. évi aug. hó 8-án.

Sátor Jenő,
kir. ügyész.

I -

Van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy a
TÓTH IG-2>TACZ-féle

kőszén-üzletet,vas-, izeisiam- es
úgyszintén az eliez tartozó KÜHNE gyárából való

gazdasági gépek bizományi raktárát
ífeliérvári-utcza 24. szám alatt) e hó 1-én átvettem.

Fötörekvésem leend mindenben az üzlet eddigi jó hírnevét továbbra is fenn­
tartani s jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett — ffcLZŐ.éUffO 12 felsze­
relt raktárammal — a n. é. közönség igényeit kielégíteni.

Tisztelettel BFLENNEFL ELEK.

Burányi János (ezelőtt Czéh S. őzt.) könyvnyomda-intézetéből Győrött. 1885.


